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groot plan ter bevordering van de 
diversiteit en ter bestrijding van 
racisme in al zijn vormen. 

09.04  Willem-Frederik Schiltz (Open Vld): Mevrouw de minister, ik 
heb begrepen dat u de strijd tegen het racisme nog zult opvoeren. 
Toen die wet werd goedgekeurd en wij aan de wetgever de 
mogelijkheid hebben gegeven om in te grijpen en – inbreuk te plegen 
zal ik niet zeggen, mijnheer Dedecker - een beperking in te lassen 
voor de vrijheid van meningsuiting, dan hebben wij dat gedaan om de 
democratie te vrijwaren.

Tolerantie en pluraliteit van meningen zijn essentieel. Het is ook 
daarom, mevrouw de minister, dat ik hier vandaag sta. Het internet is 
bij uitstek een instrument waar die veelheid aan meningen kan 
circuleren en waar ze met elkaar in botsing kunnen komen, maar met 
de donkere schaduw van hate speech wanneer haatmeningen 
worden gespuid, dan denk ik dat zelfs de democratie en niet alleen de 
werkvloer in gevaar is.

09.04  Willem-Frederik Schiltz 
(Open Vld): Je me réjouis de 
constater que la ministre se 
propose d’intensifier la lutte contre 
le racisme. La tolérance et la 
liberté d’expression sont des 
piliers essentiels de la démocratie 
mais il existe des moyens légaux 
permettant d’intervenir si la
démocratie devait être menacée. 
Si certains abusent de la liberté 
d’expression pour tenir des propos 
ouvertement haineux, ce n’est pas 
seulement la situation sur le lieu 
de travail mais la démocratie dans 
son ensemble qui est mise en 
péril.

09.05  Colette Burgeon (PS): Madame la ministre, merci pour votre 
réponse complète. Il s'agit en effet d'une question d'actualité soulevée 
suite à la conférence de presse d'hier.

À propos de l'accord interprofessionnel 2007-2008, les partenaires 
sociaux se sont réjouis de toutes les mesures prises, et le Centre 
pour l'égalité des chances a soulevé cette problématique. J'espère 
que, pour 2009-2010, il en sera également de même.

Il est certain que je compte beaucoup sur les assises de 
l'interculturalité pour trouver d'autres mesures davantage proactives. 
En tout cas, le travail réalisé par le gouvernement à ce sujet nous
place en avance, mais il est toujours possible d'améliorer encore les 
choses. Je compte sur vous.

09.05  Colette Burgeon (PS): In 
het kader van het centraal akkoord 
2007-2008 waren de sociale 
partners blij met de maatregelen. 
Ik hoop dat dat ook voor het
akkoord 2009-2010 zo zal zijn.

Ik reken op de Rondetafels van de 
interculturaliteit om andere pro-
actieve maatregelen te bedenken. 
Dankzij het werk van de regering 
op dat gebied hebben we een 
voorsprong, maar het kan altijd 
beter.

Het incident is gesloten.
L'incident est clos.

10 Vraag van mevrouw Meryame Kitir aan de vice-eerste minister en minister van Werk en Gelijke 
Kansen over "de Mexicaanse griep en het attest voor de werknemers" (nr. P1296)
10 Question de Mme Meryame Kitir à la vice-première ministre et ministre de l'Emploi et de l'Égalité 
des chances sur "la grippe mexicaine et l'attestation pour les travailleurs" (n° P1296)

10.01  Meryame Kitir (sp.a): Mijnheer de voorzitter, mevrouw de 
minister, ik las in verschillende kranten dat werkgevers aan hun 
werknemers een attest vragen waaruit blijkt dat zij niet besmet zijn 
met de Mexicaanse griep na een reis in het buitenland. Dat lijkt mij 
totaal onwettig. Ik vind het ook echt absurd. Dat attest alleen zal 
immers niet volstaan.

Om te kunnen bewijzen dat men niet besmet is met de Mexicaanse 
griep zal men een bloedonderzoek moeten doen. Is het de bedoeling 
dat alle werknemers in dit land op eigen kosten een bloedonderzoek 
moeten ondergaan om te bewijzen dat zij niet besmet zijn? Wie moet 
dat doen? Enkel de werknemers die in het buitenland zijn geweest? 
Ondertussen werd al bewezen dat men ook in België zelf besmet kan 

10.01  Meryame Kitir (sp.a):
Certains employeurs demande-
raient aux travailleurs qui
reviennent de vacances une
attestation prouvant qu'ils ne sont 
pas infectés par la grippe
mexicaine. Cette démarche est-
elle autorisée? Cette attestation 
doit-elle seulement être exhibée 
par les personnes qui sont parties 
à l'étranger ou les vacanciers 
restés en Belgique sont-ils
également concernés?
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raken. Blijkbaar zijn er heel wat werkgevers paniekvoetbal aan het 
spelen, na enkele raadgevingen van VOKA.

Ik heb de volgende vragen.

Ten eerste, kan het zomaar dat een werkgever aan een werknemer 
een attest vraagt dat aantoont dat hij gezond is?

Ten tweede, is het effectief de bedoeling dat een werknemer dat zelf 
betaalt?

Ten derde, waar kunnen de werknemers terecht die al met deze 
vraag geconfronteerd werden?

La recherche d'une éventuelle 
infection nécessite une analyse 
sanguine. Les travailleurs doivent-
ils se soumettre à ce type 
d'examen et le financer eux-
mêmes?

À qui les travailleurs peuvent-ils 
s'adresser lorsqu'il leur est
demandé de produire une
attestation?

10.02 Minister Joëlle Milquet: Ik dank u voor uw vragen. De 
regelgeving inzake welzijn op het werk bevat geen bepaling die een 
werkgever zou toelaten om enig initiatief te nemen voor het vragen 
van een attest met betrekking tot de Mexicaanse griep, wanneer zijn 
werknemer terugkeert van een reis. De regelgeving op de 
arbeidsovereenkomsten laat evenmin toe dat een werkgever een 
geschiktheidsbewijs zou vragen bij de terugkeer van een werknemer 
uit vakantie of dat hij de hervatting van het werk afhankelijk zou 
maken van het voorleggen van een attest. Ik nodig de werkgevers 
hierbij dan ook uit hun werknemers niet te vragen attesten voor te 
leggen waarin niet voorzien is door de wetgever.

Voor het overige kan ik verwijzen naar de raadgevingen en richtlijnen 
die naar aanleiding van de Mexicaanse griep worden meegedeeld 
door het interministerieel commissariaat Influenza dat in de schoot 
van de FOD Volksgezondheid werd opgericht. Het is vaste 
rechtspraak en het valt onder de wetten van 3 juli 1978 dat de 
werkgever enkel de echtheid van de werkonbekwaamheid mag laten 
nagaan en niet van de werkbekwaamheid, behalve bij een 
onbekwaamheid van lange duur, voor bepaalde functies en wanneer 
het werk wordt hervat.

10.02  Joëlle Milquet, ministre: 
La législation sur le bien-être au 
travail ne permet pas à un 
employeur d'exiger une attestation 
de non-infection par la grippe 
mexicaine à un travailleur qui 
revient d'un voyage. La législation 
relative aux contrats de travail 
n'autorise pas davantage un 
employeur à demander un
certificat d'aptitude lorsqu'un
travailleur revient de vacances ni 
de subordonner la reprise du 
travail à la présentation d'une 
attestation. J'invite les employeurs 
à ne pas exiger des travailleurs 
des attestations qui ne sont pas 
prévues par la législation.

Pour le reste, je renvoie aux 
recommandations et aux directives 
communiquées par le
Commissariat interministériel
Influenza concernant la grippe 
mexicaine.

L'employeur peut uniquement faire 
contrôler le bien-fondé de
l'incapacité de travail.

10.03  Meryame Kitir (sp.a): Mevrouw de minister, ik dank u voor uw 
antwoord. Het verheugt mij te horen dat het inderdaad totaal onwettig 
is. Indien er vrees is voor een epidemie, dan vinden wij dat de 
overheid haar verantwoordelijkheid moet dragen. Wij moeten de 
verantwoordelijkheid niet bij de werknemers leggen. Misschien 
moeten wij anders aan de werkgevers eens vragen of zij een attest 
kunnen voorleggen waaruit blijkt dat zij nog wel bij hun verstand zijn.

10.03  Meryame Kitir (sp.a): Je 
me félicite d'apprendre que cette 
pratique est illégale. En cas de 
crainte d'une épidémie, il
appartient aux pouvoirs publics 
d'assumer leurs responsabilités et 
de ne pas reporter ces dernières 
sur les travailleurs. Peut-être 
conviendrait-il de demander une 
attestation établissant que les 
employeurs disposent encore de 
toutes leurs facultés intellectuelles.

L'incident est clos.
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Het incident is gesloten.

11 Question de M. Josy Arens à la vice-première ministre et ministre des Affaires sociales et de la 
Santé publique sur "le lien possible entre l'insuline glargine et le risque accru de cancer" (n° P1292)
11 Vraag van de heer Josy Arens aan de vice-eerste minister en minister van Sociale Zaken en 
Volksgezondheid over "het mogelijke verband tussen insuline glargine en een verhoogd risico op 
kanker" (nr. P1292)

11.01  Josy Arens (cdH): Monsieur le président, madame la ministre, 
le 26 juin dernier, la revue scientifique de l'Association européenne 
d'études sur le diabète publiait quatre études, dont deux relevaient un 
lien possible entre le traitement par l'insuline Lantus et le risque accru 
de cancer chez les personnes diabétiques. Certes, il s'agit d'études 
observationnelles; il faut le souligner. Nous devons donc rester très 
prudents. Néanmoins, ces études ont été rendues publiques et la 
presse a relayé ces informations alarmantes. Le risque est réel de 
voir le doute s'installer chez les diabétologues quant à l'absence de 
nocivité de ce traitement et l'inquiétude chez les personnes 
diabétiques traitées avec cette insuline.

Madame la ministre, ces études concernent-elles les personnes 
diabétiques de type 1 et de type 2? L'Agence européenne des 
médicaments (EMEA) a-t-elle réagi à cette publication? Comptez-
vous demander un complément d'information à la firme 
pharmaceutique concernée? Comment comptez-vous gérer ce 
dossier, notamment en termes d'information à destination des 
patients diabétiques et des médecins?

11.01  Josy Arens (cdH): Op 26 
juni werd in het tijdschrift van de 
European Association for the 
Study of Diabetes bericht over 
studies waarin een mogelijk 
verband tussen het gebruik van 
het insulineanaloog Lantus en een 
verhoogd risico op kanker werd 
blootgelegd. We moeten natuurlijk 
voorzichtig blijven; toch is het zo 
dat deze verontrustende berichten 
door de pers werden verspreid. Er 
bestaat wel degelijk twijfel over de 
onschadelijkheid van dit
geneesmiddel, en de patiënten die 
het gebruiken zijn verontrust.

Gaan deze studies over type 1- en 
type 2-diabetes? Heeft het
Europees Geneesmiddelenbureau 
(EMEA) gereageerd op deze 
publicatie? Hoe zal u dit dossier 
aanpakken?

11.02  Laurette Onkelinx, ministre: Monsieur le président, monsieur 
Arens, le Lantus est effectivement autorisé et remboursé pour le 
traitement du diabète sucré de l'adulte, de l'adolescent et de l'enfant à 
partir de six ans. Il s'adresse à des patients souffrant aussi bien d'un 
diabète de type 1, à savoir le diabète familial qui représente 10 % des 
cas, que d'un diabète de type 2, dit "diabète de vieillesse" et qui 
concerne 90 % des cas. Les quatre études dont vous avez fait écho 
portent sur le suivi rétrospectif des patients diabétiques, 
principalement de type 2.

L'Agence européenne des médicaments a été informée le 29 mai 
dernier des résultats de ces études, lors d'une présentation orale par 
une équipe d'investigateurs. Les études ont été rendues publiques le 
26 juin 2009. L'EMEA a publié un communiqué sur son site internet le 
29 juin 2009. Elle est donc bien au courant.

L'EMEA dit, d'une part, que le lien entre la prise de ce médicament et 
l'augmentation du risque de cancer ne peut faire l'objet d'aucune 
conclusion définitive mais que, d'autre part, il faut prendre ces études 
au sérieux. Dès lors, elle a demandé une évaluation approfondie qui 
porte notamment sur "le rapport avec la dose administrée, la durée 
des études, le rôle des autres facteurs de risque du cancer du sein et 
d'autres cancers".

En fonction de cette étude complémentaire, je pense que la Belgique 
est dans une situation qui demande de la vigilance, mais nous devons 

11.02 Minister Laurette Onkelinx:
Er werd een vergunning uitgereikt 
voor Lantus en het geneesmiddel 
wordt zowel bij type 1- als bij type 
2-diabetes terugbetaald. In de 
studies werden vooral patiënten 
met type 2-diabetes gevolgd. Het 
EMEA werd van de resultaten van 
die studies in kennis gesteld. Het 
Geneesmiddelenbureau verklaart 
enerzijds dat er nog geen
definitieve uitspraak kan worden 
gedaan over het verband tussen 
dit geneesmiddel en een verhoogd 
risico op kanker, maar zegt 
anderzijds dat de studies ernstig 
moeten worden genomen. Het 
EMEA heeft dan ook om een 
grondige evaluatie verzocht, meer 
bepaald over de toegediende 
dosis, de duur van de studies, en 
andere risicofactoren.

We moeten de resultaten daarvan 
afwachten. Het Federaal
Agentschap voor Geneesmiddelen 


